	SR 
	Dienstag, 17. Juni 2025, 08:15 - 13:00
	
	
	Woche: 3

	CE 
	Mardi, 17 juin 2025, 08h15 - 13h00
	
	
	Semaine : 3

	CS 
	Martedì, 17 giugno 2025, 08.15 - 13.00
	
	
	Settimana: 3

	 
	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstattung
Rapport
Rapporto
	Ausgabenbremse
F. aux dépenses
F. alle spese 
	Minderheit
Minorité
Minoranza
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	24.046
	s
	DE
FR
IT
	BRG. Bundesgesetz über die Transparenz juristischer Personen und die Identifikation der wirtschaftlich berechtigten Personen
OCF. Loi fédérale sur la transparence des personnes morales et l’identification des ayants droit économiques
OCF. Legge sulla trasparenza delle persone giuridiche
	2
	


	RK
CAJ
CAG
	EFD
DFF
DFF
	Jositsch
	
	 
	

	
	24.082
	n
	DE
FR
IT
	BRG. Für eine soziale Klimapolitik - steuerlich gerecht finanziert (Initiative für eine Zukunft). Volksinitiative
OCF. Pour une politique climatique sociale financée de manière juste fiscalement (initiative pour l’avenir). Initiative populaire
OCF. Per una politica climatica sociale - finanziata in modo fiscalmente equo (Iniziativa per il futuro). Iniziativa popolare
	1
	


	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Bischof
	
	 
	

	
	22.4467
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Maitre. Rasche Aufnahme von Verhandlungen mit Frankreich über ein neues Abkommen zur Vermeidung der Doppelbesteuerung auf dem Gebiet der Erbschaftssteuern
Mo. Maitre. Négocier rapidement avec la France une nouvelle convention en vue d'éviter les doubles impositions dans le domaine des impôts sur les successions
Mo. Maitre. Negoziare rapidamente con la Francia una nuova Convenzione per evitare le doppie imposizioni in materia di imposte sulle successioni
	
	


	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Wicki
	
	 
	

	
	23.3743
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nantermod. StHG und DBG. Unterhaltsbeiträge an volljährige Kinder in Ausbildung vom Einkommen abziehen
Mo. Nantermod. LHID et LIFD. Déduire du revenu les contributions d'entretien versées à des enfants majeurs en formation
Mo. Nantermod. LAID e LIFD. Dedurre dal reddito i contributi di mantenimento versati a figli maggiorenni in formazione
	
	


	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Wicki
	
	 
	

	
	23.4457
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nantermod. DBG und StHG. Die Prämie für die Deckung von Unfällen durch die Krankenversicherung soll von den Steuern abgezogen werden können
Mo. Nantermod. LIFD et LHID. Introduire la déduction fiscale de la prime pour la couverture des accidents par l'assurance-maladie
Mo. Nantermod. LIFD e LAID. Il premio per la copertura degli infortuni dall'assicurazione malattie deve poter essere dedotto dalle imposte
	
	


	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Wicki
	
	 
	

	
	23.3783
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Schaffner. Brenn- und Treibstoffbesteuerung nach Energiegehalt
Mo. Schaffner. Taxation des combustibles et carburants en fonction de leur teneur énergétique
Mo. Schaffner. Imposizione dei combustibili e dei carburanti secondo il contenuto energetico
	
	


	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Moser
	
	Ettlin Erich 
	

	
	24.3394
	s
	DE
FR
IT
	Mo. WAK-S. Parteispendenabzug pro Person für beide Ehegatten zulassen
Mo. CER-E. Autorisation pour chaque époux de déduire ses dons en faveur d'un parti politique
Mo. CET-S. Consentire a entrambi i coniugi di dedurre fiscalmente i versamenti ai partiti
	
	


	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Salzmann
	
	 
	

	
	24.3614
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Z'graggen. Steuerliche Anreize für den Schutz der Biodiversität. Naturnahe Gestaltung fördern und Vielfalt stärken
Mo. Z'graggen. Incitations fiscales en faveur de la protection de la biodiversité. Promouvoir un aménagement proche de l’état naturel et renforcer la diversité
Mo. Z'graggen. Incentivi fiscali per la salvaguardia della biodiversità. Promuovere la creazione di habitat seminaturali e favorire la diversità delle specie
	
	


	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Sommaruga Carlo
	
	 
	

	
	24.3919
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Poggia. Spitalzusatzversicherung. Freie Wahl der Versicherten gewährleisten
Mo. Poggia. Assurance complémentaire d'hospitalisation. Garantir le libre choix des assurés
Mo. Poggia. Assicurazione complementare ospedaliera. Garantire la libertà di scelta degli assicurati
	
	


	SGK
CSSS
CSSS
	EFD
DFF
DFF
	Germann
	
	Dittli 
	

	
	24.3820
	n
	DE
FR
IT
	Mo. WAK-N. Gesundheitsschutz der Bauarbeitenden stärken, Fristen bei Hitzewellen verlängern
Mo. CER-N. Renforcer la protection de la santé des ouvrières et des ouvriers de la construction, prolonger les délais en cas de vagues de chaleur
Mo. CET-N. Rafforzare la tutela della salute dei lavoratori edili, prorogare i termini durante le ondate di calore
	
	


	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Schmid Martin
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